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_ d’Honneur, piêfet 4 départément de Ik Frise, prefekt van: hev:depatkement Vriesland „brengt, 
orte à la connalssarice de MM: les ministres du bijdeze „ cer kennisse ran: de: ‘heerda: predikan= 
catre ” têformeé dans ce dip Artertent ‘dui ‘jusqu'à -ceften der hervornrdd gemeenten iniditdepagdement,: miele 

our ont touché du trésor des, trajtemens soud da;dé-jke tot hiertoe eenig traktement, onder de benaming 
oikátdon de Fepdrerie, Alet Ou lütfes ? “qù’itspeucfvah súpprecte,. defieio Pol sapdeiziis ikben! gendten , 
vent recevoir, tous les jours, exbepié Tes!dimmanchks,)dat de mandaten voor de gemelde traksemèotenisaser 
de: art WerestR' oil, W- Ik ipréfeture, du chef-de-bu-|densjârë s8ipy ‘överebdkoinstig de daartoe disponibel 
téau €. Walker, les mandats pour lesdits traitemens}gestelde som , door hen degelijks ter prefekture, bij 
sur Vande 1813) selon lasomme mise disponible :à den chef-de-burea # nen worden-geligt, 
hs Pi edad bele De EE j  [degjroormiddagd van tiemtot twaalfl ureù; uitgenomen 
NE RI NE NE RR 


NE: ‚ Fdes zondags. „ a *1 a OH At 
Lesdits-emaridàts sesont, pRyáA pariMM.:les receveurs) . Zijnde dezesamandaten, pa: dat de aantekeningen of 
‚opdmricGiieës rdes : arrbndiëserhens zleeuwasde „rsHeerens 


kwisapkienovanide) heespn predikanten, in tegenwoor 
geedoriesneek } FP: Ks Zeitama, Ba JA itbeARN CR ; Ye Kiber |digheid,:vansde beesen maizess hunner »gemeennen » of 
iens „àprèsuque (les: quidvamees vsebrong scrips, Siko lee i 


DE, dezen, paabijeken., ambtenaar, « zallen: alin geschraren » 
nadanderp en piéseice de MIM les maikee- des, domicijes, jen door denzelven gelegaliseerd, bêtaalbaar, cen kaploe 
ade :MM.' les ministres-ou de quelque autre officier. pu- 


n van heefen arropdissements-ontvangers te Leeuwâre 
Bie „et: qüe:teluisci-y aura miie “sar signature pour: Jé- den. Heezenveen en: Sgeelk, J- Ka Feitsma oke Witsen 
galisacion. …-: „on better teak ied ii 3 veen en YJ. Tibmay--avr am: aca odin «rvan od EE} 
39: beeuwardey :le:37: Dobre :18rgn 2 v tetred GO ee "5 heegwardes „ den; sn ober 284Be 171005 ERG 
Itteren Ss Te isdeuprefetide ds Priemus: f-0-B 1: 51: on viinug sDe armfekí, van sPriegland se 
egens aynd ris Sjer W BRA T Orde Pros oi vur eroikolun eoulrin Gh sv Er Be fs Fr OQ ba Ne nn 
vin gin eee Codes Dit 0 0 Teo WI UP Hiktin no Irul © r Berber D sLdr:g erinb 
_DÊPAREEMEN TOE: DA’ RR HS dt. „ib.R RAR KoBaMabeN SEW Rih 8 Te ArN he 
Oe PONTS- B Vi CHAUSSEE Set as: A Zu AAUGGEN AA WEG E Nai. Een 
â& sr Deed U D. sel -si Cr Ars ortk: cks ON. gremar an ‚B Ì N 7 A ve rmkoort: En re en 
5 DEFIN ATI V:E 3 A A _NaB B S TE D ‚I N Ge 
Le baron.de l'Empire , chevalier dela légion-d'Hon-| De Rijks-haron, ridder van shet legioen van Eer) 
teeuri, peófer du rdéparvement ode ja Friaes prévieur le prefdht van:hetdepartemantyriesland:, verwistigt:den- 
senträprertours dé xravaux publiósy quäk sere protsdéfdannemees van:publieke- werken, dats; op. den;ig ve 
eist novembre prothain,: à av :heures avans-midip àvember delen Postes Hed veormiddagsceenrelf.gren 
»hôtel de:is préfeQure:, suivantda forme: ê. de. lar maspaarnobenhôgel: der: prefeneyse.seps de: wijzesbvoorge- 
:nôère prescrite'parsl’arrêré du gouvernemeät du rg ven-jschteven bij het gauvernementssbesluit: van: den #g-ven- 
tase an 11, à Vadjudication définitive, sauf. lappro-jtose zide jaar, finaal; en onder nadere approbatie, 
-bation ultérieure des objets suivans:: Jzullen worden aanbesteed, de navolgende ‘werken : 
K CANAL Be DOCKUM à STROBOS. _ KANAAL VAN DOCKUM NAAR STROBOS. . 
Dela réparation erde Peutretien des ponts,.ponceaux,;f De herstelling derdefeâen en her onderhoud det;brug- 
'écluses à' sas, péages, quais et charpentes:, apparte-jgen, tillen, verlaten, tolhuizen en.-beschoeiĳjingen , tot 
naat àce canal, l'empierrement et l'entretien. du che-fdeze vaart en trekweg ‘behoorende; mitsgaders, hee 
‘min de halage, le long du canal; le tout évalué pourj gedeeltelijk bepuinen , :en Onderhoud wan den trekweg 
Vannée 1813 À … e'« … « e''e «-T6030 fr. 19:Ct.tlangs gemelde vaart; gezamelijk: voos: den: jare 1813 
“Sousmissionné provisoirement à . 15689 fr. ao ct.jbegroot:op.. «: .:. « « "te !s «16010 fr. a Cte 
A OE Nd on te Hee ef Provisioneelaangenomen. voar... …: 15689 ,fr..oo. ct. 
Ceux qui désireront concourir Acette adjudication,, De gegadigden kunnen ter secretarij-generaal der pre 
pourront prendre communication des devis et cahiers |fekture de bestekken en calculative begrootingen na 
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zij ‘zullen dè biljetten van Înschrijving ‚ het een 
schoon, het ander op gezegeld papier, aan het bureau 
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Sar Majesté -Ie- Roi 8-'donré'le crois ‘de Dafiébrig A : M.M. “de: Koning heeft het kruis van de Datebeog: 
an offitiers et 16: éôldats duttorps hxiHhire' '‘dahois- dan'.1a> officieren en16 soldaten’ va het:deensthhuip= … 

Wüf se zont 'distingaës -daris. Pafiâre: BE Gudow ‘el! dga) korp? „die zich tm het gevecht van: Gudewzénmin. eeni- 
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préteâure à Keduwarde, de.d9. … Gedaan, in.het.hôtel der prefekture te Legg warden, 
‘ den-ag: otober zBig. , En A 


De prefekt van. Prigsland, © 
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erva  KOPPENHAGEN , den1r OQober. (44: 4. 


in on A5 "ge ardere. gevechten hebben onderscheiden, geschanken. 


ú a dans le Sund deux vaissedux dé Ifgne en-: Br zijmin de Sout twee vijandelijke linigsschepen. 
‘nenris et une vingtaine de pétits Bäffmien?s' maîë'ils“erf “éen “twincigtal-kbeine vaartuigen ; doch: zij bepëtem 


dette 17 


zich. tot het gade. slaan onzer bewegingen. : …. … 
— Het Noorweegsch gousefnement heeft -den;1jsep- 


septembre, Ja ‘déclaration ‘de guerre contre la Suêdg, tember; dé oorlogs<verklaring vegen Zweden bekend ge- 
en Yaccompagnant de qüelques réfterions sur la co 
duite perfide des -Suédois‚"qat; tout en disant qu’ 
cómbattent pour: là justice,” préléndedt brfser Fos“Îre 
qui ‘depuie. quatre siéflee unisdent Ja Norwège à 

couronne de Danemarck. 
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. over het trouwloes g 


Le: comte Bathurst a tegu des dépêches de feld-ma 


maakt, dezelva terzelfenge van eenige aanmerkingen 
ndrweden, die ‚al zeggende „ 
dt bij vbot de. regevaardigkwid strijdeh „de Härdlelf wil- 
len brekers, die sedert vier éeuwen Noorwegen aan den 


«kroón van Denemârkew hechten; (Moniteur à 


E … Ni GG EL A N D. 
EN ve tegn sCEONDEN:, den 4 -OBober.… ht 
De graaf Bathurst heeftdepêches van den veld-magre 


#échal marquie de Wellington; dardes:de Ledacay les schaik marquis van Welliygton, gedagreekend Lezatar 
rg :et 27 septembre ,par hie rde dane deh rg-en azsren september „ ontwangen, waaruit :olijkt „ 


garde: du gënéral: Bamtintk, souús les ordres- 


u'eolonel dat de: voorhoede: van den generaal lord. Bertink,: otider 


„Adam, & été-attaqude: par un corps considérabie de bevel van den-kolonel Adam , door eem aanmerkelijk korps 


Fennemi, dans la nuit du ra de ce meis, à la passe 
d’Ordal, et qu'elle-a éré- obligée- de se retirer. 
pêre quúe la perte en hommes n'aura pas été considé- 


On. es- 


van den vijand:, in den nacht van den zaden dezer, in 


‚den doortogt van Ordal, is aangetast geworden, en-dat 


zij genoodzaakt is geweest te wijken. Mien houpt, dat 


rabfei Les traupes espagndles: engagées, savoir: les|lwet verlies in manschap niet aanmerkelijk is:geweeste 


Frégimens de Badajoz, les chasseurs- de Cadix et'les vo- | 
lentaires. d'Artagon, formant une brigade d'infanterie- 
.appetenant à la division dinfanterie du général Sar- 
field de la: deuwième: armée, se sony conduites d'une 
manièré remarquable, ainsi. que le ae bacaillon. du 27e 


régiment, Vinfanterie légere calabroise, le 8e de chas- 


seurs le 4e bataillon. de ligne „ la. légion allemande et le. 


De im gevecht geweest zijnde spaansche troepen;:te 
weten „de regesmenten: van Badajoz, de jagers vamKadix 
en de vrijwilligers van Arragon, uitmakende eene bsi- 
gade infanterie, behoorende tor de divisie infanterie 
van den generaal Sarfield, van het tweede leger, heb= 
ben zich op eene merkwaardige wijze gedragen, gelijk 
mede het ade batail;an. van het agste regemens, de kar 





tok nok SEE Sa EEEN ie 
ad * te Beb TE REEN Con a ee A er Ei Ne EE Kidmen as 
Ld 5 A 
: ’ : k ' : #_ Di : # 
hak + wer 






sigiment du Roi. Bo consdguence de cet Erénement „flabfesche tigte tafánterie:enhet Hete jagei f 
Hinten Jord Bensinck s'est retiré dâns le:voisinage, dacaitlon van Ilsie, hes duitsche dean neee: 
de Tarragone. * it : ment des Konings. In gevolge van deze gebeurtenis i6 
A EE hg a OA 4 de generaal lord Beztink naar dea n&buarschap van Ear- 

\ NN tagoua terug getrokken, : ; Ertl 
‚em On a publié à Burgos une exhortation de D. Gi-| — Men heeft te Burgos eene vermaning van don. Gi 
onime Merino, aux habitans de Burgos, datée de cet-|ronims Merino, aan de inwoners van Burgos gedagtee- 
‚te ville te ar août 1818. kend uit die stad, den 21 augustus 1813, bekend emake: 
‚7% Habitans de Burgos! S. Exc. D. Manuel Freyre,\ » Inwoners van Burgos! Z. E‚ don- Manuel Fre pe 
‚-commandant-ein-chef là 4e armée d'opéracion, «dit-il,|opper-bevelhebber van het 4de operatie-leger, ze Pa. 
me mende:par un courier, et avec le plus grand cha-/meldt mij met een’ courier, en met het Brodie ver- 
grin, que les troupês qui la composent. n'ont regu de-|driet, dat de troepen, die hetrzelve oitmaken, sedert 
-ptis trois jours: qu'une: demi-livre de mauvais pain,fdrie dagen niet dan een half pond slecht. brood hebben 
‚et que le moment approche où Fon ne pourra leur enlontvangen, en dat het oogenblik nadert, dat men de- 
‚donner que quatre onces; qw'elles manquent de sou-|zelve niet dan vier oncen zal kunnen uitdeelen ; ‘dac 
Jiers pour pouvoirmarcher, et de charriots pour transpor-|zij schoenen ontbreken, om te kunnen marcheren, en 
ier leurs. vivres et leufs marmites de campagne; en|wagens, om hare levensmiddelen en hare veldkerels te 
an. mot, qu'elles sont exposées à:d'aucres privationsfvervoeren; in een woord, dat zij blootgesteld zijn aan 
que -je-ne tapporterai point poar;menager votre sen- andere ontberingen, die ik niet melde, om uw gevoel 

sibilité, et lesquelles, si vous n'y remédiez pas promp-fte sparen, en weìke, indien gij daarin niet spoedi 
tèment, serent suivies de la perte des glorieux avan-|voorziet, gevolgd sullen worden van het verie dee 
„sages: qu'elles. ont achecés au prix de leur sang. roemrijke voordeelen, die zij ten kosten van haar bloed 

É gekocht hebben. 

‚‚ In dezen staat van zaken, heb ik bevel van Z. E, 
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os Dans-cet éeat. de choses, j'ai l'ordre de S. Exc. 
‚de-tâcher de lui envoyer du bié sans délai, afin de 
„gourvoir: à.ses besoins urgens, et de contraindre par 
-Âa-forde des armes ceúx qui ne fourniraiept pas leur|door kracht van wapenen degenen, welke niet dadelijk 
„quote=part: imamgdiatement, aussi que cela est fizé parfhun aandeel zullen leveren, te.dwingen, gelijk: zuiks 
„Rintendaar de cegte:province, pour. compléter. en mil-|door dep intendant van deze provincie is be aald, em 
„Jou: Me mettriez-vous, fdèles Castillans, dans Jajeen millioen,tevoltooijen, Zoudt ot hercens Kas Îe 
‚ necessité de tourner sur vous l’épée avec laquelle j'aiflienen mij in de noodzakelijkheid stellen, tegen agr 
‚cembastu l'ennemi, et de recourir à une sévéricé quijdegen te keren, waarmede ik. den vijand “heb behe 
„tépugue à mes principes? Je ne le crois pas. Je suisjten, en tot eene strengheid toerlugt te nemen, welke 
au contraire persuadé que vous vous empresserez defmet mijne gevoelens strijdt? Dit geloof ik niet Stk 
„tremgdier.à des maux aussi terribles. J'aime à croirefben in tegendeel overtuigd, dat. gij u. zude- haasten. 29 in 
„quervous avancerez (à condition que.vous en serez}zoo schrikkelijke kwalen te voorzien, Ikgeloof grarae 
»semheymé.pat la suite) les. sommes d'argent dost vousfdat gij u zult haasten-(op. voorwaarde van dezelee red 
epqupea diepoger ‚-ponr subvenir. au platôt aux besoins g 
vides vos frèpes; sinon, n'attendes rien-de ‚moi: je de- 


| waarover gij kunt beschikken, om ten ‘spoedipsten: i 
„viendraì.dur, et les zebelles ne trouveront-point en e Boor edhie 


de behoeften uwer broederen te voorzien voor te tchie- 
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rmeoisun Bspagaol. … ss sar en oeren ke ee ten; zoo niep, verwacht, dan niets van mjs. ils sal.en- 

ERE ee gevoelig worden en de muiters zullenin mij geen Span- 
8 de El jaard vinden.’ - 

ton er eere vet ete ier ‘(Ehe-Couarier.) The Goursies.). 


15. Ollober. — De graaf Reken heden depê- 
ches van den luitegantgenesaab. Prevos? „ „gedúg- 
reekend „uit. het „hoofdkwasrter ce Kingston-(in Op- 
per-Kanada),, den sosten.julij, wegens den uitslag. van 
een aanval, door een detachement tsogpen. van de di- 
visie van het centrum des legers in Opper-Kanada, on- 
der bevel van den luitenant-kolegel, Bischopp,. een der 
opper-ofcieren van de milicie, gedaan, teneinde de: 
schietgaten, brakken, vooszaad „schepen en bar geheel 
zeevetablissement van Blak- Rack te vernielen, ontvan- 

en, De, bekwaamheid en hêt oordeel,;van den luige- 
nast-kolonel Bischogp4. ondersteand door dea en 
onder zijn bevel stdande officieren en soldaten, hebben 
hen: instaat gesteld, deze onderneming. op: de onver- 
schrokkenste wijze ten uicvoer te brengen ; doch onge- 
lukkiglijk voor den dienst van 2. M. maakte een ver- 
borgen. vijandelijk korps,.op het oogenblik, dat der 
groepen zich op de volgepropte schuiten. daschegpten „ 
een moorddadigvuug ‚op- haar dept walk dan-acaat van 


--a15 Oövdre, = ke comte, Bathuwet. à: resu.awjourd’hui 
‚ Besdepêches du lieutenans-générak Prévost» ;darées du 
“(huartiersgénéral à Kingsten(Haut-Canadg), le 20 juil- 
‚ let; sur le résultat d'une attaque faite-par un déta- 
‚ Ehement.de la devision de tentre de l'armée dans le 
Haut-Canada, sous le commandement du lieutenant- 
„Colonel, Bishopp,' un des oficiers supérieurs de la mili- 
Re, à beffer de eérruire: les barbacanes, baraques, mu- 
=sRikiOnerc.vaisseaur, et tout: técablissemens naval de 
‚BiaksRosk.: sderhabileté ete jagement dw, lieurenant” 
-i$olgnel Biskopp, secondés;par la; valeur; des; officiers. et 
„…soldass sous ses ordres, l'ont mis en évat, d’accomplir 
eette entreprise de la maniëre la plus intrépide; mais 
«-melheureusement.pour. le service: de, Sr M., un.corps 
„ ennemi caché,„ au moment où jes troupes se rembar- 
xupient sur les baveaux encombrés, a fait: sur, elles un 
feu meustrier, qui a. privé l'érat du. service de, quel- 
‚ quesbraves, et a vellement- bless Ie Jiegtenantreolo- 
mel Bishopp, qwil ne repte aucun espoir ae profiter 
encore de ses services durant le resse de cette; rude 
campagne. Cfournal de Paris.) _ |[naùt-kolonel Bischopp zoodanig: kwetste, dat er geene: 
en jhoop overblijft, gedurende het overige van dezen ramem 
veldrog: „ nog van zijne dienscen gebruiksre maken. 
ourrial de Paris. 


« 


- . . ek Sa 


te trachten, hem zonder uitstel koorn te zenden, ten 
einde te voorzien in zijne dringende behoeften, en’ 


het vervalg terug te-zuitten bekomen) de sommen geìd „ 


den dienst eeniger dapperen beroofde, enden Jaige= 
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1% pear-cent:cióquante partisans, commandés par uof Twet-honderd-vijftig partijzangers, ond 
göntral-major russe, se sónt portés sur, Mulhausen , een russisch gegeraal-majogr, hebben zich naär. 
et‘apprenant.que Cassel érait dégarni de troupes, ilsjzen begeven, en vernemende „ dat Kassel van ‘te 
ent tenté une surprise sur lès portes de Cassel. /Msjontdloot was, hebben zij de poorten van Kassel 
ont éré reponssés; mais le lendemain lestroupes west-jten te verrassen, Zij zijn. terug geslagen , doek? 
phaliennes s'étant dissoutes, les partisans entrérent wescfaalsche roepen den volgenden dag uiteen ged 
râans: Gassel; ils-livrêrent au pillage tout Ce qui leur zijnde, trokken.de partijgangers binnen Kassel ; zij 
mba, soâs, la mains ét peu de jours après En sortr- derden alles war hem voorkwam, en versrokken w 
Fent. Le Roi de Wastphalie s’érait retirésur le Khin. dagen-daarna. De Koning van. Westfalen hadde’ 
. \ E me k' : ' & IN 













naar den Rijn genomen: …… 








“8. M. V'ImpératricesReine et Regente aregu les. nou- |: 
vepettessútwantes de Ip situation. de Varmée au 15 OC- 
Srobrg. CT En aaf ko _ jden,1s: ottober, ontvangen: eee 
jbe7,-l'Empereur est parti de Dresde. Le 8, il aj Den 7Îen was de Keizer van Dresde vertrokken. Dag. ! 
chiêhe a°Wurteù; le 9, % Eulenbourg, et le ra, à 8sten heeft hij ve Wurzen gestapens den-gden, te:Ealen= 
“Duben. [burg, en den roden, te Duben. teke 

_P harméesennemie de: Súiésie, qui se portait sur Wursj Het vijandelijk leger vân Silezië, dat zich: maar Ware ! 
„zen, a sur-le-champ battu en retraite et repassé sur|zen begaf, heeft dadelijk. den terugtogt geslagen, en ij: * 
Ja riwe gauche-de la Mulde; elle. a em quelques enga-|op den linker-oever van de Mulda. weder owergerrok- 
gemens où nous lui avons fait des prisonniers. et prisjken; hetzelve heeft eenige gevechten gehad, waarin À 
‘plusieurs centaines, de voitures de bagages Jwij van herzelve gevangenen En verscheiden hpnderden 
Eda A ‘Jbagage-Wagens hebben genomen. eik 

Le général Regnier s'est perté sur Wittemberg , 2 De generaal Regnier heeft zich naar Wittemberg be 
„passé \'Eibe, a- marcité sur Roslau, à tourné: le pontjgeven, is de-Elbe overgetrolken, is naar Roslan gemare: 
e Dessau, s'en est empamé, s'est ensuite porié, surjcheerd, is de brug van Dessau ‘omgertokken , ‘heeft’ dijn : 
Aken et- s'est emparé du' pont. Ee général Bestraudjzelve bemagtigd, heeft zich vervolgens maar Aken bil. - 
gest porté sur: les: gonts "de. Wertenbourg et3s'an esc/ven, en zich van de brug meester getfiealkn | De nd: 
emparé. Le prince de la Moskowa: Wast porté sur lajraal Bertrand heeft zich: naar de bruggen van :Wurém=:®. 
wille. de Dessäu; il. a rencontré une division’ prussien- berg begeven, en dezelve in bezit genomen: De prins 
nes le général Delmas \'a culbutée: et. luk a. pris gooajvan de:Moskowe heeft zich naat de’ stad Dessaer bege * 
kommes. êt eix pièces. de canon. … em; hij heeft eene pruissische divisie omtmoers de pét 


“H. M. de Keizerin-Koningin en Regentes heeft de 
volgende tijdingen, van den toestand van Tre leger” 


nn 


\ 
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neraal Delmas heeft dezelve- overhoop geworpen, (em ” 
zooo man benevens zee stukken geschut van, dezelve- 
ien PE st Sal î enomen. 5 Ee end are 
‚… Plusieurs courriers: du cabinet, entre: autres le- sieue : Verscheiden lkabinets-toüriers „onder sadéten, ‘de: 
Kraft, avec: des dépêches de haute importance, ont heer Kraft, met depêches-ven: gröot behang): Bj ge … 
éé pris. Ee iN rn [nomen …— Slet HOE IE 
‚Aprés s'être: aïnsi: emparé de- tous: les ponts.de len-} Na zich dus alle-def bruggen des vijandste:Hébben be - 
wmemi:, le-projer de l’'Empereur était de passer WElbe; magtigd „ was het ontwerp des Keiders, de” Bibeiovtt 
‘de-manmuvrer sur la. rive droite-depuis Hambourg jus- te trekken ;. op den regrer-oever vande Elbe, van Hame- 
_qu’à Dresde; de menacer Potsdam. et Berliw er dejburg: tot aan Dresde„ te manmuvreren ; Potsdam ent - 
prendre pour centre dopération: Magdebourg qui,dans Berlijn te bedreigen , en Maagdenburg tot middelpüntvan , 
ee' dessein-, avait été approvisionné en munitons de verrigtingen: te nemen, hetwelk. met dit- voornemen den 
guerre et de bouche.: Mais le 15, PEmpereur appritjvan <oorlogs= en ‘Mmondbehoeften voorzien: was. “Docit * 
à Deiben que l'ermée bavaroise était réumte àl'arméejde Keizer: vernam,-den róder,te Deiben, dat her'bele 
eutrichienne et menagait le Bas-Rhin:--;Cette inconce-|jersch leger zich mee hét eostenrijksch leger had vers … 
wable défeion fie préwoir:la. défélion: d'autres princesjeenigd en den Neder-Rijn bedreigde. ‘Deze onbegrijpbas :! 
et fic prendre à VEmpereur le partì de: retourner surire afval deed den afval van andere vorsten voorzien, @tt ” 
ke: Rhín 5 changement fâcireux ‚ -puisque tout. avait étépdem Keizer de partij kiezen, naar den Rijn terug: t. trek. 
préparé pour opérer sur Magdebeurg; mais H auraîrfken ; verdrietvolle verandering, dewijl alles was gereed 
fallu rester séparé et sans communication avec: la Fran-|gemaakt. geweest, om op Maagdenburg te ‚opetered; 
ee pendant: un mois; C@- n’avait pas d'inconvéniegt aujdoch nren zow afgezonderd en gedurende eene: maand”, 
moment ok l’Empereur avait arrêté: sas projers;. il nden|zonder gemeenschap. met Frankrijk, krebben moeten: ” 
éraic pipe de- même lorsque Autriche âltait se trou-!blijven; dit fràd geene zwarigheid in ophet: bogenblik;. 
wer avoir deux peuveiles- armées disponibles, l'arméeldat de Keizer“zijme ontwerpen bepaald fra; het: was 
bavaroise:et larmée opposde à la Baviêre. L'Empe-|niet meer hetzelfde; toen Oostenrijk cwee nieuwe’ des 
sear change donc avec ces eirconstances imprévugs ei [gers cer beschikking ging hebben: het beöjersch: en-het 
porta son qoästier-genéral à Leipsic. — “” * ” faan Beijeren vegen gesteld leger, De Keizer verander” . 
i ER et 4 ols Ee ir bi eG onvoorziene ofmstandigheden, En: Behe 
EEP Oet, MEE RAE zijn Jroofdkwartier-naar Leipzig over. — ° zee 
… Dependant-leRBi de Mapes qu? étair tesvé:en obser |”: Ineusschén ‘had de-Koning wan: Napels; die-te Pfeyà, 
vatiom à Freyberg, avait: recu le 7, l'ordre de fairefberg-ân: observarie was gebleven; den zden bevel onvé 
un changement de front, et desse poster sur Genigfvangen, eene verandering van front te maken ; en: zicht 
es Frohboutg , opérant sur Wurzen: er Wittemberg.f.ndar Genig en Frohburg, op Wurzen en Wictemberg: 
Une divisfon aucrichienpe, quioccupait Augustusbourg opeterende, te begeven. Eene oostenrijksche divitie's 
Meadanr difficile oe mouvemenw, le Roi zegat ordre welke Augustenburg-bezettede, maakte dezê bewegink 
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8e Varcaquer, la. défit, tai prit plusieurs bataillons, 
et après cela opéra sa conversion à droite, « Cepen- 


dant ta: droice ‘de l'armét ennemie de Bohème, cam- 
posée du corps tusse de Witsgemstein, s'était portée 
sur Altenbourg à la nouvelie du changement de front 
du Roi de: Naples. Elle se porta sur Frohbourg et 
ensuice par la gauche sur Borna, se placant entre le 
Roi de Naples ec Leipsic. 


sur l'eenemi, le culbuta, lui prit neuf pièces de ca- 


gon, an millier de prisonniers, et le jeta au-delà de 
VElster, après lui avoir fait éprouvrer une perte de 4 


à sooo hommes. 


Le 15, la position de l'armée était la suïvante: 


… Le quârtiër-général de l'Empereur était à Reidnitz, 


à une demielieue de Leîpsic. 
_ Le.4e. carps‚.commandé par. 
était au village de Lindenau. 
Le 6e corps était à Libenthal. 


Le Roi de Naples, avec les ae, Be et 5@ Corps, 
avait sa droite.à Dalitz. et sa gauche à Liber-Volko- 


Witz, 7 
‚ Les ge €t 
„pour fanquer le 6e corps. 


La grande-armée aurrichienne de Bohème avait le 
vis-à-vis Lindenau; un Corpsà Zwenc- 


kau, et le reste de l'armée, la gauche appuyée à Gro- 


zorps de Giefay 


bern et la droice à Naumdorf. 


‚Les. ponts.de> Wurzen et d'Eulenbourg sur la Mulde 
et la position de Tancha eur Ja Parcha, étaient occu- 
pés pAr:nos troupes. Tout gnnongait une grande ba- 


4aille.. De et ’ 


vate at NZ LS , 

Le résulcat, de.nos diver mouvcmens dans ces six 
jours a été.:sooo prisonniers, plusieurs pièces de ca- 
non, er: beaucoup de malfair à-l'ennemi. Le prince 
s'est dans ces circenstances couvert de 


Poniatowski 


gloire. \ 





S. M. I'Impératrice-Reine et Régente a regu les noö- 


welles suivarites sue-le-gitwacionede l'armée le 16 oéto- 


bre, au soïr: 


e EE EE Dn n \ 

Le: 15, te prince;de Schwartzenberg, Commandant 
armée ennemie, annonca àl'ordge du jour, quele ten- 
demain 16, il y aurait une bataillegénérale et decisive. 


Efe&ivement le 16, à 9 heures du matin, la grande 
armée alliëe débeucha sut;noue. Elle opérait constäm- 
ment pour s'étendre sur ga draite. On. vit d'abord 
trois grosses colonnes se porter, lune le long de Ja 
rivièzede NEletes, contre Je village de. Dolietzs la se- 
conde contre -le;: village de Wachau, et la troisième 
contre celui de Liberwolkowirz. Ces trois colonnes 
étaient précédées par goo pièces de:canon, 

L'Empéreur ft aussicôt ses dispositions. : 
„A zo heures, la canonnade.érait des plus fortes, e 
à rr heures les deux a:meées étaient engagées aux vil- 
lages de Doelitz; Wachaa et Liberwolkowitz. Ces vil- 
lages furent attaqués six à sept fois; Pennemi fut con- 
stamment repoussé etscouvris les avenues de ses cada- 
vres.: Le comte Lauriston, avec: le 5e corps, défendait 
le village de'gauche (Liberwoìkowitz); le prince Ponia- 


zowski, avec ses braves Polonais, défendait le village 


de droize (Deelitz), et le duc de Beliune défendait 
Wachau, ° . 
5 ‚A midi , la 6e 


















Le Roi n’hésita pas sur: 
le-mänmuyré qu’íl-devair faire; il ft volte-face , marcha, 


le général Bertrand:, 


ze corps: étaient en marche d'Eulenbourg 


Jióden: o&ober, des avonds, ontvangen:  ? 


attaque ‘de l'ennemi avait été sepousr 


…. 
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moeijeliik;'de Koning ontving bebet , dezelve aan train 
ten, versloeg haar, nam verscheiden batafRons en va0's 
en bewerkstelligde daarna zijnefrontverandering:ter rkg= 
ter. Istusschen had de regter-vleugel van het efiander 
litk leger van Boheme, zaamgesteld uit hert russisch korps. 
van Wittgenstein, op het vernemen van de cijding der 
front-verandering des Konirgs van Napels ,zich naar Ale 
tenburg begeven. 
en vervolgens linké af naar Borna, zich stellende. :us- 
schen den Koning van Napels en Leipzig. De zh 
aarzelde niet, over de manteuvres, die hij moestdoen 

hij maakte regtsomkeert, rukte opdenvijandaan, wierp 
hem overhoop, nam van hem negen stukken geschut, 


jeen duizendtal gevangenen en wierp hem aangene zijde 
an de Elster, na hem een verlies van 4 ä50ooo man te 
jhebben toergebragt. an 


Den rsden was de stelling van het leger 
Het hoofdkwartier des Keizers was te Reidnitz, ten 
half:aúr van Leipzig, (3 


trand, stond in het derp Lindenau. ij 

„Het 6de korps was te Libenthal. : 

„De Koning van Napels, met de adé, &ste en sde 
korpsen, had zijn:-regterevleugel te Doelies , en zijn lin=- 
ker te Liber-Volkowitz. : 

De 3 en 7de korpsen waren in aantogt van Eélen= 
burg, om het 6de korps te flankeren. En 
Het oosteprijksch groot-ieger van Boheme had het 
korps van Giu/ay tegen over Lindenau; een korps te 
Zwenckau, en het overige des legers, de linker sten- 
nende op Grobern, en de regter op Naumcorf. 
De bruggen, van Waurzen en Eulenburgover de Mot 
da en de stelling van Tancha over de Partha waren 
door onze troepen bezet. Alles kondigde: eenen grou- 
ten veldslag aan, : en ne: AN 
De uitslag van onze verschillende bewegingen, gedur- 
tende deze zes dagen, is geweest sooo gevangenen, 


ài 


nadeel aan den vijand. 
in deze 


+ … E 


De prins Pontatowski heefs rich 
omstandigheden: met- roem overdekt. 








H. M. de Keizerin-Koninginen Regentes heeft de voly 
geùderijdingen, van den toestand van het: Jeger op den 
en Ne et 
.… Den ‘isden kondigde de prins. van Schwartzenberg. 
kommanderende het vijandelijk leger, bij. de dagorder 
aang dater den volgenden dag, den iróden,teen’ algee 
meenen en beslissenden veldslag zou worden geleverd.:1 
Indedaad deboucheerde, den zóden, teng uren des more. 
gens, hét geallieërd groot-leger op ons. Hetzelve opereer= 
de bestendig; om aich aan deszelfsregter uit te breiden. 
Men zag voor eesst drie groote kolommen zich begeven ‚ 
de eene, lenge de: rivier de Elster, tegen het dorp Doe- 
litz; detweede; tegen het dorp Wachau, en de derde 
tegen het dorp.Liberwolkowirz. Deze drie kotommen 
werden voorafgegaan door 2oo stukken geschut. ° …:: 
De Keizer maakte dadelijk zijne schikkingen. …. … :… 
‚ Ten ro uren was-de kanonnade eene der hêvigsten:, 
en ten rr uren waren de beide legers in de dorpen 
Deelitz, Wachau en Liberwolkowitz in gevecht, « Dezer 
dorpen werden zes à zeven maal aangevallen; de vijand 
werd bestendig terug geslagen en dekren de toegangên 
met.zijne lijken. . De graáf Lauriston verdedigde met her 
sde korps, het dorp ter linker (Liberwolkowitz):; de: 
prins Poniatowski verdedigde, met zijne dappere Polen „ 
het dorp ter rêgter (Deelitz), en-de hertog. van Beliud 
no verdedigde Wachau. es En. 
Ten 13 uten wás den 6den aanval :desi:mijands: afgen 


de volgende: 


se 


Dezelve begaf zich naar Frohburg - 


Het 4de korps, onder bevel van den generaal Ber= 


verscheiden stukken geschuc en het toebrengen ‘van veel - 
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ade ,nous drlons materes dee trols villages et nous stogen; wij waren meester van de:drie dor premi 
gvions fait gooo prisonniers. 3 jden aoe gevangenen benoe ne: a RE 
…_A peu près au même moment, le duc de Tarente) ‘Bijna in hetzelfde oogenblik deboucheerde- de: 
débouchait par Holzhausen, en portant sur une redou-{van Tarente over Holchausen, zich begevende 
te ‘de l'ennemi, que le général Charpentier enleva aujeene schans des vijands, welke de generaal Chary 
pas de charge, en s'emparant de lartillerie et faisant|met den storm matsch veroverde , zich meester maké 
quelques prisonniers. van de artitlerie en eenige gevangen nemende: « # 
Le moment patut décisif. Het oogenblik scheen beslissende, et 
L'Empereur ordonna au duc de Reggio de se porter De Keizer gelastte den hertog van Reggto ‚rich: 
‘gur Wachau avec deux divisions de Ja jeune garde. Iljtwee divisien van de j»nge garde op Wachaur te be il 
Órdonna également au duc de Trévise de se porter surjven. Hij beval insgelijks den hertog van Treviso, sien. 
Liberwolkowitz avec deux autres divisions de la jeunejmet twee andere divisien van de jonge garde- op Liber:: 
garde et de s'emparer d'un grand bois, qui est sur lajwolkowitz te begeven en zich meester te maken: van: 
gauche du village. En même tems, il fic avancer sur groot bosch, terlinker zijde van het dorp gelegen. Terzelf: 
ie centre une batterie de rso-pièces de canon, que di-fder cijd deed hij cegen het centrum eene bacterij- vag- 
zigea le général Drowot, 150 stukken geschut „door den generaal Drouor bestuurd 8 
ne 4 en À aanrukken.  - ede sn A el de 
„.L'ensemble. de ges dispositions. eut le succès qu’onf- De.zamenhang van deze schikkingen had. het goed es- 
en attendait. L'artillerie ennemie s'éloigna. L'enne-|volg, dat men daarvan verwachtte. De vijaadslijkeng. 
mai,sesretira et le champ-de-bataille nous resta toutftillerie verwijderde.zich: De vijand trok terug:eis-het 
‘entier. ' 5 slagveld bleef geheel aan ons. te Gie de 
1 éraic trois heures après-midi. Toutes les croupesj Het was drie uren des namiddags. Alle’ de stoepen 
de l'ennemi avälent été engagées. Il eut recours à safdes vijands waren in gevechtgeweesc. Hij nam toevlugt 
réserve. Le comte de Meerfeid- qui-commandait en chef{cot zijne reserve. . De graaf van. Mees feld, die-het: 
Ja réserve autrichienne, releva avec six divisions tou-fper-bevel òverdeoostenrijksche reserve voerde, verving ' 
tes Jes troupes sur toutes tes attaques, et la garde/met zes divisien alle de troepen bij alle Banvallen Jen 
impériale russe, qui formait la réserve de l'armée rus-[de rusch-keizerlijke garde, welkede reserve vanhet 1ûlj 
se, les relevá au centre. sisch leger uitmaakte, verving dezelve op:heteentehin, 
„Le cavalezie dela garde russe et les cuirassiers -au-| De kavalerie van de russische garde egtdeoostegrijke 
xtichiens se ‘précipitêrent par leur gauche sur notrejsche kurassiers wierpen zich door hunneg”1inkevop ot= 
droite, s’ermparêrent de Delitz et vinrent caracollerfzen regter; bemagtigden Deelitz, em kwamen rondom 
auteur desvcarrés du duc.de Bellune. …- Hi ek de carrés van den hertog van Bellune caracolleren;:. … 
‚ Le Roi de Naples marcha avec*les cuirassiers de La-| De Koning van Napels trok op met de kurassiers van 
-tour-Maùbourg, et chargea la cavalerie ennemie parfLatour-Maubourg , en viel de vijandelijke kavalerie ter - 
la gauche de Warrau, dans le tems que la cavalerie(/linker van Wachau aan, in den tijd, dat de poolsche 
polonaise et les -dragons de la garde, commandés parfkavalerie en de dragonders vän de garde „: doot: deri.ge- 
le géncral Letort, chargeaient par la droite. La cava-[neraal Lefort gekommandeerd, ter regter- aangrkpeni, 
Jerie ennemie fur défaite; deux régimens entiers res-[De vijandelijke kavalerie werd verslagen; ‘twee: geheelt 
têrent sur-le-champ de bataiile. Le général Lesors ficfregementen bleven op het slagveld. De generaal Létort 
300 prisonniers. russes et aucrichiens. Le général La-|maakte 3bo russische en oostenrijksche gevangenen’: De 
Jour-Maubourg prit quelques ‘centaines d'hommes de la; gg neraal Latour-Maubourg nam eenige honderd man van 
garde rússe. « 0 … {de russische garde. cd ed 
„-L'Empegeor fit sur-le-champ avancer la division. Cu-/ De Keizer. deed op. het oogenblik de divisie Curiat . 
tial de la garde, pour renforcer le prince Poniatowski.jvan de garde voorwaarts sukken, om den prins Poriul 
Le général Curia! se porta au village de Doelits, lat-ffowski te versterken: De 'genéraal Curial begafraich 
taque à la bayonette, le prit sans Coup -férir et: fitjnaar: het dorp Doolitz; viet herzelve metide bafonet 
€200 prisonniers, parmi lesquels s'est trouvé te: géné-{aau, nam bec zonder: slag ófistoot: en maakre:1oóer ge» 
tal-en-chef Meer feld. 9 2 #0 fvangenen, onder welke de generaal-en-chef Meerfeld 
er te, zich bevond. - je HS 5 ap 6 Ke 
“De gevechten dus op: ofzên’ regter “hersteld zijdes 
zette de vijand zich in aftogt, en het slagveld werd ots 
niet: betwist, RE 
De reserve stukken-van de garde, doot den geïerdd, 
Drouot gekommandeerd, waren bif: de’ scherpschut derd; 
de:vijandelijke kavalerie kwam ‘hen aantasten. « De: kâs. 
nonniërs rigtten Hunnestukken, wefke. zij de voorzófd 



















‚Les affaires ainsi rétablies à- notre dröïtes Nennemt 
se mit en retraite, et le champide-bataïlle :né ‘nous 
fut pas: disputé. ° Dn Ee 
Les pièces de la réserve de la garde, quei comman- 
dait le général Drouot, éraient avec les’ tiraïllears; la 
cavalerie enn@mie vint. les/charger. Les 'canonniers 
rangèrent en cârré leurs. pièces, qu’ile avaient. @u:la 
„précaution de charger à mitrailie , et tirèrent avec{hadden gehad, metschroot te laden, incarré, en vuar- 
tänt'F'ägilité qu'en-un instant Vennemi ‘fut repoussé.;‚den metzoo- veel gezwindheid,- dat. de vijand in èen- 
Sur ces entrefaites la cavalerie francaise s’avanga pourfoogenblik werd terug geslagen. Terwijl dit gebeutde 
soutenir ces: batteries. ete Oe vti rukte de fransche kavälerie voorwaarts, om déze Bât-. 
seed terijen te onderstéanen, … «tgn 
Le général Maison, commandant une ‘division du sel De generaal Maison „kommanderende cene divisië ven 
Corps, officier de la plus grande distinâion, fat blessd.|het sde- korps, officier van de grootste onderséheididBs 
Le général Latour-Maubourg,: commandant la cavale-| werd gekwetst. De generaal Latour-Maubourg, komt 
rie,-eut la cuisse emportree d'un boùlet. Notre perteltianderende de kavalerie, werd door een’ kogel de’ di 
dane certe. journée a été de asco hommes, ‘tant tuésjafgesChoten. Ons verlies op dien dag is a5oo Man» 
que blessés. Ce n'est pas exagérer que de porter cel-!zoo aan dooden als gekwersten, geweest. Het is niet 
je de Lennemi à 5,000 hommes. KRS overdrijven, dar des vijands op 25,000 man te begrootens, 
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Th em 
Da ‘ne saorsië trop faire Pélöge dd 1d ‘conduire lau, 
corkte Laurisron et“ äu prince Pontgrowigl Rans. cerrejden p : 
datnée. Pour dinner à ce derafér:ùne preuve’ de’sajgenoeg lof toe zwaaifen: Om dézemlaatsten etn béwijs ° 
satisfation, l'Empereur V'anommé sur le châmprdeeba-|van zijn genoegen te gever, heeft de Keizer hem op het 
gaïlle maréchal de France, et à accordé un ‘grand noïm-{slágveld tor maarschalk van Frankrijk verheven, en heeft 
bre de décorarions aux régimens de son corps. __ _ Feen grog aantal decoratien aan de regementen van zijn. 
ie d nikk ú ese korps toegestaan. _ id : 
al, De generaal Bertrand was terzelfder rijd in het dorp’ 
au par les généraux Giuloy ; 1hielmann|Lindenau door de generaals Ginlay, Thielmann en Licht” 
er Lichtenstein. Of deploya de part ‘ec d'autre unejtenstein aangetast. Men ontblootten aan een en andé- 
cinquantaine de pièces de canon. Le combat dura Ofre zijde een. vijftigtal stukken geschut. Het gevecht: 
‚héures Sáâns que Venmemi put gagoer un poûce de, ter-|dyurde 6 uren, zonder ‘dat de vijand een duim ‘grond 
rên. A cinq heures du soir, le général Bertrand dé-fkon winnen. Ten vijf uren des avonds besliste de generaal 


Tj 


cida la vitoire en faisant uúe charge avec sa réserve,| Bertrand de overwinning, door eenen aanvat met zijne: 
e Des g 


' 5 

rea Re orde SE te Ee: EE 
Men'kân het gëdräg väj den grdàf Laaristen en vùú * 
den prins Pontatowskt, op dezen dag gehouden, ùiee . 





Le ‘général Bertrand érait en même tems attaqug au 
village de Linden 


er’ nóm-seulement il réndic vains les projets de T'enùe- 
mi, qui voulait s'emparer des pônts de Lindenau et 
des fauboufgs de Leipzig, mais eúcore if le, coptrài- 
gfit à évacuer son châmp-de-bataille. °° 
_ Sur la droite de la Parcha, à une liege de Leipsic, 
et à peu-prês à quatre lieues'dú châmp-de-bataflle, où 
sè trouvait l'Empereur, le duc de Ragüse fut engagé. 
Pár une de cès Circonstances, fatales, qui infuent soù- 
vént sur les affäires les plus importantes , le 3e corps 
qui devait soutenir le duc de Ragyse, n'entendaût 
„tien dececôré, à ro heures du matin, et encendant au 
contraire une effroyable canonnâde du côté où setroù= 


vait l'Empéreur,; ‘Crac 'bién faite de A pörtèr, €t per- 


dit ainsi sà journée en matchés, Le duc ‘de. Ragusc 
livré à ses propres forcds, dêfendit Leipsic &t sou, 
tinr sa, position, pendant tóute la journée; smais ‘il 
éproúva des pertes, qui n'oht point été compensées 
“pär Celles qu'il a fait éprouvér à l'ennemì, quelque 
giandes qu'elles fussent. Des bataillons de canonniers, 
de 1d marine se'sont faiblement comportés. Ies géné- 
zaux Gompanf. € ‘Frederichs ont été blessés., Le: soir, 
ed dguse, légerement blessé lui-même, a été 
oBfigd de fésserrer sa posirion sur la Paftha, Il a du 
abandonner dans ce mouúveïnent plüsieuis pièces dé- 


miontéés et plusieuts voitures: 
. Á te 
{ 


"s; M. YIfpératrice-Reine „er, Régente a recu les nou- 
vêlles suivantes sur la situation de l'ärmée, le 24 ‚oc: 
tobre; EE EN PR er E Ì 

“Ta bataille de Wachgü avait décpneerté. tous les pro- 


ea. EE Nn. B dan mrd ere vent vee ader 





jets’ de W'enhemi,; mais son ârmge êfâit. tellement nom- 
breùsé, qu'il aváit encore dés ressóurces. IÌ rappela 
en tore bâte, dans, la, nuirsles corps, gu\ilavais. Tais- 
ses sur sa ligne dopération et les divisions restées sur 
Ja Saâle; et il pressa la marche du général Bennigsen, 
qùi drrivait avec 40,ó6o horames. — … … …;. … … 
Aprés Ie mouvemeng de retraite gu’il avait fait le 
16'8u' soir ef pendant la nùuit, Vengemi, ogcupa une 
béllé' position à deux lieueg en arriërg.. Il faut em- 
ployér la journde du 17 à le reconnaitre et à bien dé- 
terminer le point d'atraque. Cetre journée étaic d’al- 
leurs nécessaire pour faire venir les parcs de réserve 
et remplacer les 8o0,ooo coups de canon qui avaient 
été consommés dans la baraille.  L'ennemi eut donc Ie 
ters de rassembler ses troupes,qu’il avait disséminges 
lofsqu’il se livrait à des psgiets chimériques, et ae 
zecévoir les renforts qu”il attendait.. —… 


Avant eu avis de larrivée de ces renforts, et ayant 
reconnu que la positian ‚de, Vennemi était trêgeforte, 
YEmpereur résolut de Yattirer sur un aatre terrain. 
Le 18, à deux heures du matin, il se sapprocha de 











reserve te dóen ; èn hij maakte nier älleen de ontwerpen” 
des vijands, welke de bruggen van Lindenau en van de 
voorsteden van Leipzig wilde bemagtigen, vruchteloos, 
maar hij dwong ‘heot-nog, zijn slagveld te werlaten. * 

„Op,den regrer. van de Partha, op een uur van Léip= 
Zig, Eten naastenbij vier ureh van het slagveld, dl 


guza:in gevecht. Door eene dief noodlottige omstan- 
digheden, dië dikwijls op de gewigtigste zaken invloed 
hebben, dacht het 3de korps, dat den hertog tan Ra- 
güzà, moest ondersteunen, des morgens ten to. ‘uren, 
{niets aa dieth kdnt vernemèênde ‘en d4arentegen: élhe: 
JE Enna ONE aën den kant”, wadr de Keizer zich. 
bevond, hoorende, wel te doen , zich daarheen tebe ei! 
ven, éh velloor âba destelfe dig ii mdtschen.? ‘Dehe - 
tóg van Rapua „aah zijne’ kige klachten overgelten, 
verdedigde Leipzig en onderhield den ganschen dag zijs, 
ne stelling ; doch hij onderging verliezen, die dièt'doór 
die, welke hij den vijand deed ondergaan, hoe groot 


waarde Keizer zich bevond, gerâakte de hreftog val Râ- 


dezelve ook waren, werden opgewogen. Bataillons ka=- 


nonniers van de marine hebben zich zwak gedragen 
De generaals Compans en Fredbrichs zijn gekwetst. Des 
avonds îs de herrog' van ‘Ráguza, zelve ligt’ gek Werke’ 
zijnde, verpligt geweest, zijne stelling: nhar de Paka: 
in te trekken. Hij heeft bij deze beweging verscheiden 
gedemonteerde stukken geschur en vele wagens moeten 
achterlaten. E ee Sn 





H. M. de Keizerin:Koningin en Regentes heeft de 
vólgênde tijdingen’, van ‘den’toestand van het legér op’ 
den agsten oober, ontvangen: Ot dn 
‚De veldslag van, Wachidu had alie de ontwerpen des 
vijands verstoord {\ddch zijn leger ‘was zoo talrijk, dat 
hij nóg hulpbronnen had. ‘Hij riep in-atle haast, des 
pachss, de korpsen ap, die hij op zijne linie van opc- 
ratie had gelaten,en de aan de Saale gebleven divisien 5 
hij verhaastte mede den marsch van den generaal Zen-' 
ningsèn, dië niet go,ooó man aankwam. î 
‘Na de aftrekkenae beweging, die hij des avonds vânf 


d 


rede de vijand eene schoone stelling’, twee uren’ ach- 
terwaar:s gelegen. Men moest ‘den dag van den zdên 
doorbrengen, met dezelve re verkennen, en het punt’ 
van aanval wel re bepalen. . Deze dag was overigens 
noodig, om’ de reserve-parken te doen komen, en de 
80,09o kanonéchoten, die in den veldslag waren ge 
bruikt, te vervangen: ‚De vijand had dius,der tijd, zijne 
croepen, dië hij, toeh hij zich ‘aaf’ zijne. hrersenschinr= 
mige antwérpen overgaf, had verspfeid”, te verzamelen s: 


Jen de versterkingen, welke hij verwachtte, té bekomen. 


| 


Berigt van deze versterkingen hebbende bekomen, en 
erkend hebbende, dat de scelling des vijands zeer sterk 
was, besloot de Keizer, hem op een’ ander terrein te 
lokken, Den iêden, ten twee uren des morgens, na 


den 16den en gedurende den nacht Had gedaan, bezer= 


ke 


, ë 
hd . 


atmde, la, droite 


plaga son, sa, 
5 ‚ la gauche à 


Lejpsic de deag lieues, et pla, Ar 
A Connewiti, Ie cenrre,à Probstheide 
Stqtteitz, en se plagaat de sa personn 
de Ta. SR 

‘De ‘son côté, le p 
les troupes vis-à-vis l'armée de Silésie, sur la Partha; 
le éé ‘corps 'à Schoenfeld,'er le ze êr le ze le long de 
‘la Partha à Neursch et à Teckla Le duc de Padoue 
avec le général Dombrowski, gardait la posjtion et le 
faubourg. de Leipsic, sur la route de Halle. 


x 


‚ SA ttoîs heures du matin, "Emperear était au villa- 
ge‚de Lindenau. Il ordonna au général Bertrand de se 
poster sur Lurzen et Weissenfels, de balayer la plai- 
ne et de s'assurer des débouchés sur la Saale et de la 
Côfamjunication avec Erfurth. Les troupes légeres de 
Vennemi se dispersêrent, et à midi, le général Ber- 
trand était matre de Weissenfels er du, pont sûr la 
SRARe nak AT as de 

Ayant ainsi âssuré ses communications, 1 Efpereur 
t qu"il mar- 
a canonnade 


ee 
e l'ennemi,. 


artendit de pied ferme l'ennemi. 
A neuf heures, les coureurs a 
chaít sur toute la ligne. Á dig heures, 
s'engagea. Pe 4 ; ĳ RE 
Le prince Poniatowski et le général Lefol defendaient 
le. pont de Connewitz. Le Roi de Naples, avec le 3e 
Erne, était à Probsthpyde, et le, duc, de, Tarente à 
folzhauseg. he ee el 
„Faus les efforts, pendant là journée, 
contre Conewicz. er Probsthey e, échougrent,, Le. duc 
de Tarente fut débordé á Holzhausen. L’Empêréyr or- 
donna qu’il-se placÂt au village de Sccetteritz., La ca- 
nonnade fut terrible. Le duc de Castiglione qui dé- 
fendait un bois sur le cencres’y soutint toute la 
journée. NN DJ ED 4 brt Ee 
“La vieille garde était rapgée en réserve 
vâátion, formant, quatre grosses colopnes,- dirigées su 
les quatre principaux points d'attaquê. — NE: 
‘Le duc Je Reggio fut envoyé pour soutenir le prin- 
ce Poniatowski, et le duc de Trévise pour garder les 
débouchés de la ville de Leipsic. 
Le succès de la baraille était dans le village de 
Probstheyde. L'ennemi l'attaqua quatre fois avec des 
forces, considérables ; quatre fois il fur repoússé avec 
ue grande perte. 0 En 
A cinq heures du ‘soir, l'Empereur fit aväncer' ses 
réserves d 
mi, qui s’éloigna à une lieue du chámp de batailles 
Pendant ce tems, larmée de Silésie áttaqua le fau- 
bourg de Halle. Ses actaques, renoyvelées un grand 
nombre de fois dans la journée, échouêrent toutes. 
Elle essaya avec la plus grande partie de ses forces, 


de passer la Partha à Schoenfeld et à Saïnt-Teckla. 
“Trois fois elle parvint.à se placer sur la rive gauche, 


et trois fois le prince de la Moskowa la chassa et la 


Ld 


cuibuta à la bayonnette., 


A trois heures aprês-midi, la viltoire était pour 
_pous de ce côté contre Varmie de Silésie, comme du 
côté où était V'Empereur contre la grande-armée. Mais 
en ce momens l'armée sazonne, infanterie, cavalerie 
et artillerie , et la, cavalerie waurtembergeoise, passè- 
tent tout entiëres à l'ennemi. Il me resca de l'armée 


6 


e au moulin 


vince dela Moskowa avait placé 


sur une éle-[| De“ oude garde was óp eene hoogte in rùs 
rischaafd, ‘uitmakende vier. 


artillerie,’ et reploya tout le feu de l'enne-, 
















“ 
J ij - hd 
derde, hij Leipzig tweg urea, en. plaatste; 
regtet te Connewitz, het centrum. te, Probs 
linker ce Sroetreritz, zich in persàan hi den 
Ta stellende. SE ne 
De prins vàn EA 
pen, aan de Parcha, tegen over her de 
geplaatse ; het 6de korps re Schcenfeld, en’ Ee 
te Neutsch en te Teckla, langs ce Partha. Det 
van Padua ie den generaal, Dembrowstl beware AE 
stelling én de voorstad van Leipzig, op den wie Rr 
Halle, - nee Ie 18, op den, weg, Ô 
Ten drie uren des morgens was de Keizer in ki mt 
van Lindenau. Hij gèlastte dengenerdal Bersrand set 
naar Lutzen en Weissenfelste begeven, de balies 
te maken en zich van de tebouchés naar de Saale en | hong. 
gemeenschap mert Erfurch te verzekeren. De vi 
lijke ligte troepen verstrooiden zich, en ten 1 
was cé generaal Bertrand meester ‘van Wei ents a, 
van de, brug over.de Saale,’ . Nn tA, 
Aldas zijne gemeéënschap verzekerd hebbende. di 
wachtze’ de Keizet aanname den vleide, 
Ten negen uren verkondigde de loopers, die Kij on” 
de geheelg‘linie aadtrok. Ten tien uren begdn ij By 
nonnade. en an ee Ô bee af he 
De prins Poniatowski en de generaal Leu? verdeaidsf 
den de brug van. Connewictz. „De Koning van Napel 
was met het ‘ade korps je. Propstheyde, ende Alor’? 
ee RE WE CR 


de Mostoa'hal va 


van Tarente, te Holzhauzen. . B î BAK, 
‚ Alle de pogingen des vijands gedatende der dâg tes 
ef Conneritz' en Prohstheyde misluktgn. :De hêrtog., 
‘van Tarente werd te Holzhaugen overvleugeld. De ken’ ; 
zer gelastte, dat hij zich in het dorp Stètteritz zon; 
plaatsen: ‘Dé kanoùnide!was verschrikkelijk. De hets, 
tog van Castiglione, die op het centrum een bosch gers}. 


et id 
: 


|dedigde, hield ziëh den ganschén dag aldaar stäande 





ETE 
vege 
chaatd, ui vier. groote. Kolomigiën, où de. 
vier ‘vóorriaammste puntén var aanval gerigt. …… « ei 
De ‘kertog van Reggio werd'gezonden tot. ondèrsteus. 
ning van den prins Poniutówsk?, en de hêrtog van Tre-- 
20, om de debouchés van de stad Leipzig te bewaren, 
‘ Het goed gevolg van den veldslag hing af van het dorp 
Probscheyde. De vijand viel hetzelve viermaal. met aag- 
merkelljke ‘magt dan; viermaal werd hij met groot vêrs 
li afgeslagen.“ ge BE 


Ss 


Ln 


‚ Ten vijf uren des avonds deed de Keizer zijne rêser= 
ves ‘artillerie optukken, en deed het gehele vuur des, 
vijands, die zich een ur vàn het slagveld verwijdérde), 
zwijgen. Ren 
Gedurende dezen tijd tastte het leger van Silezie de, 
voorstad van Halle aan. Deszelfs aanvallen, een aan-, 
tal keeren op diendag'herhaald, leden allen schipbrêuk,, 
Hetzelfde beproefde, met het grootst gedeeite van dej=" 
zelfs magt, te Schcenfeld en te St. Tackla, de Paithä, 
over te trekken. Drie malen geluktte het zan betzelye, ; 
zich op den linker-oever te plaatsen, en driemaál vêr-., 
joeg de prins van de Moskowa hetzelve en wierp hes, 
met de bajonet overhoop. . acarf 
Ten drie uren des namiddags was aan dien kant de, 
overwinning op het leger van Silezië voorons, zoo als, 
aan den kant, alwaarde Keizer was, op het groot-le-,, 
ger. Doch in dit ovgenBlik gingen het saxisch leger, 
infanterie , kavalerie en artilierie, alsmede de wurtem-, 
bergsche kavalerie, geheellijktot den vijand over. Váa 


saxonne que lé général Zeschau, qui la commandait-jhet sazisch leger bleef niemand over, dan de generaal 
en-chef,‚ et soo hommes. Cette trahison, non-seule-|Zeschau, die het opperbevel er over voerde, em 500, 
ment mit du vide dans nos lignes, mais livra à, Yer-'man, Dit verraad veroorzaakte mniec ailcen ruimte in’ 
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zet Ie. débouché important cond h'l'erméensakonne 
gaf poussa Vinfarmgie au point de;tourner 6utsle-champ 


en Ee de 
Se 4 Ad er Ke ETE 
e.- { NJ RK lex ss zr 


Pad 


‚ónze llalérr, maaar stelde in handen ‘det vijands het Di 
langrijke debouché, toebetrouwd aatr het sakisch ‘lezer, 


ses qo pièces de canon concre la diviston Duratré, Un,dat- de eerlbosheid’ tot het punt dreef, “dadelijk des=" 
‘froment de désorde s'ensuivis ; l'enneni paesa la Parsizelfs 40 stukken geschuttegtn de divisie Burutte te. wed- 


tha ec marcha sur Reidniez, dont il s’empara: il ne 
se trouvait plus qu'à une demi-lieue de Leipsic. 


L'Empereur envoyz sa garde à cheval, commandée 


‚par le gênéral Nansouty, avec 30- pièces d'artillerie,: 


afn de prendre en. flanc. les troupes. qui aavangalndf 
je long de la Partha pour attagquer Leipsic. Il se por! 
za lui-même .aveg une division de.la garde, au village 
‘de Reidnicz. La promptitude de ces mouvemens.rérar 
“blit l'ordre le village fut zepris, ek l'ennemi poussé 
fort loin. 


: 


Le champ-de-bataille resta en entieren notre pou- 
voir, é l'arméefrangaiseresta viorieuse aux champs: 


de Leipsie, comme elie Vavaic. éeé. aux champs de 


“Wachau. d EE: é a T: 4 2 hi 5 2 An 
‚A la nuit, le-feu de cos canons avait,:sur tous le 


‘points „ repoussé à nne lieue du champ-desbataille: le 


feu de Vennemi. 


Les généraux-de-division. Vial et Rochambeau sont|. 


moets glorieusement.. Notre.-perte. dans. cete journée 
peut s'évaluer à gooo tués ou blessés; celle de lenne- 
mai doit avoir été exprêmement gonsidérable. …H de 
‚aus a fait aucun prisopnies, @ ;mous lui avons psis 
oo: hommes. Aes en 1e 8 
TA zin du sotr, FEmpereut ordanns lez dis- 
positións pour la journée du lendemain…: Mais à sept 
‚heures, les généraux Sorbier et Dulauloy, eommandant 
Jartillerie de l'apmée et de la garde, vinrent ò-son 
‘bivouac lui rendre compre des comsominaions de la 
journée: on avait tiré 95,00o coups de canon: ils di- 
„tent que Îes céserves éraient épuisées, qu'il ne restait 
‚pas plus:de 16,oco coups de canon; que cela suffirait 
„à peing pour Entretenir le feu pendant „deux heures, 
er qu'ensuite on serait sans münitions pour les événe- 
‚mens ultérieurs; que l'armée, depuis cing jours, avait 
‘tiré plus. de a20,o00 coup de canon, et qu'on. ne pour- 
vait se réapprovigionner qu'à Magdebourg. ou Erfursh. 


Cet état de choses rendait: nécessaire un prompt: 


‚mouyement sur un de nos. deux grands. dépòss: VEm- 


‚pereur se-décida paur Esfurth, par la: même raison qui 


‘Yavait décidé à venir sur Leipsjc, paar êcre à.portge- 
d’'apprécier l'influence, de la défeâion de la. Bayière. 


L'Empereur donna: suz-le:champ les ordres pour: que 
Jes bagages „les parcs, l'artillerié, passassent les. défi- 
Ms de Lindenaus il donna le même ordre à la cavale- 


zie et à.-diffirens: corpe-d'armée; et îl- vint :dans des 


faubourgs de Leipsic, à l'lrôtel de Prusses où. il arriva 
Zänêuf. keures du soir. Rie Hek He EE 
EE AEN nl El Se. 
__Cette: cisconstance,obligea Karmée frangaise & 
noncer aux fruits des deux vittoires oùelle avair, avec 
tant de glairs „betrn des troupes:.de beaucoup supé- 
reures en nombre et les armées de tout le continent. 
. Mais-ce mouvement n'érait. pas. sans difficalté, 


trav@ersé par cinq oursix ponts., :Ón proposa de met- 
tre 6ooo hommes et óo-piéces,de, cangn. dans. la. ville 
deLeipsic, qui a des reimparts, d'occuper cette ville 
tamme tête de. défilé, et. d'incendier: ses vastes fau- 
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De: 
Leipsic à Lindenaa il y a un défilé de deux lieues, 


den. Een oogenblik wanorde volgde hier uit; dé vljänd: 


trek de Parcha over en ‘marcheerde op Reidúitz, het- 

welk hij benragtigde: Irij bevond zich nog slech:s op een 

half uur vän Leipzig. De Ken es 
De Keizer zoud zijne garde te pairl, door den gede- 


paal: Nansoury gekommarndeerd, met ad “stukken ge- 


schut, ten einde'dé troepên;-die längs de Pattha, Jm 
Leipzig aan te vallen, voortrukten, in de flank aan te 
grijpen. :Hij begaf zich zelf mét iedne “diviste*van de 
garde. nadt het dofp Reidnitz. 'De Snelheid=van dire: 
bewegingen herstelde de orde; her ‘dorp ‘werd Kêrno- 
men, em de vijand verre heen gedreven, 
‚Het slagveld bleef geheellijk in ‘onze magt, en het 
fraasch leger bieef in.de velden van Leipzig overwin- 
nende , gelijk hetzelre' zulksin dé velden van’ Wachau 
was geweêst.. EEE 4 suk hie B Be En) Sr ne 
egen den‘nacht: had ‘het vauf van ons geëchut op: 
alle punten fret vuur des vljands een uur ver van het 
slagveld verdreven. - Rr Gr dt 
De divisie-generaals Wia en Rochambeau zijn toen- 
tijk gesneuveld. Ons verlfes op dien dag kan worden 
begroat op:gooo dooden en gekwetscert; dat des vijands 
roet cen uiterstén/kanmetkelijk zijn geweest. Hij heet: 
van ons: niet een gevwärtgerien beken en’ wij hebb'En 
van bem soo mar gernemen..:! EE ogen er BEE 


‚Ten: zes ured desawonds VEL de Keizer ‘de’ schiië- 
kingen voor den wolgendén dag; ‘Döth tek’ zeven’ yifén 


kwamen de generaals Sorvier én Dulaulóy, kommande- 
pende de artillerie watr hetleger en van de garde, in zijn 
bivouak verslag doen vari ket op dien ‘dag: gebeurde: 
men had 95,coe kanonschoten gelost: zij zeiden, det 
de reservenuicgeput ware, dat et: niét meer dân- 16jooo: 
kanonschoten overbleven; dat dit “naâuwelijks genoeg 
zou zijn, om hetvaur gedürehde :t wee drkn) gáande ‘te 
houden, en dat men vervolgens zonder afrmunicie voor 
de volgende ge“eurtenissen zoú Zijm; dat Het leger 'se- 
dert vijf dagen meer dan 220,ooo kanonschoten had ge» 
daan, endat men zich-niet dan te- Maagdenburg ofte 
Erfurth op: nieuw kom voorzien. es, 
Deze:staat van zaken! maakte gene: spoedige bewe 
ging paar een: dezer twee groote BEpêts nöbdzákelfjk:: 


de Keizer. besloog voor Bîfurtir „-dóor' die zelfde reden 


welke-hem had doen: Beslniten, ’naâr ‘Lèipifg re kos 
men,-om binneg bereik, te zijn ‘dén'invbed- van den 
afval van Beijeren gade te slaan. E 

De Keizer gaf dadelijk bevelen, daf de-bagages, de.pare- 
ken, de ärcillerie, de engten van Lindenau zouden- 
doortrekken ; hij gaf terzelfder tid aan de kavalerie en: 
aam. verschillende lëgèr-korpsen hetzelfde bevel ; en nj 


kwam in de voorsteden van Leipzig,-aan- hret-hôtel 


Pruissen ‚ alwaar hij des-avonds ver nièken uren Zijn* ins 
trek name” tn re PE ne 
Deze omstandigkèid verpligtte het fransch leger, van 
de vruchten der beide overwinningen, waârin hetzelf 
ve, met zoo veel roem, verre talrijker-troepen em de 
legers van her geheele waste land had verslagen, af te-zien. 
Doch: deze bèweging was niet zonder moeifefijkheid. 
Van Leipzig op Lindenau BEA AED 
lea „ afgesneden door vijf:of zés biudgen.” Mén stelde 
voor, óooo manen ód-srúkkèn gesckur Winnen de städ 
Leipzig, welke wallen Heeft, ge 'breppder; dze’ grad té 
bezetten, als hoofd van eene engte, en derzelver uitgee 
serekte: voorsteden. te: verbranden’, ten einde den vijand: 


Beds mt ze nes 0 hen Dg Ee Ee 
EEN von SD 
is NE el. sb an EE he We at ‘ d RD ee waere : „ ks: 


vibes: aRsd cher Pennemi, de.s'y. lóger, et. defte beletten; sieht diarin té ‘vestigen, 
Daar afs Ve Siere vlag 8 sur,les. remparts. Wallen: geplaadste. afcilletie speii ng <é ‘geve 
An Quelquëo ieuse que fût la crahisan de larmée eaxon-f „Hoe afschuwelijk het Verraâd van het saxtse 
“pe. l'Empereut ne put, se résoudre à.dértruire; unefsijn avogtapde Keizer kon nier bêsluiren, éepé 
des belles villes de Allemagne, à la-livrer à cous lesfsteden van Duitschland té vernielen, … haar 
genres de désordre inséparables d'une telle défense, etfsoorten van wanorde, van zoódanige verdedig ijf 
„cela'sous les yeux du Roi, qui, depuis Dresde, avait scheidelijk, ovegeverende, eri dat alles onder de opg ; 
" voùlu accompagner l’Empereur, et gei était si vive-fdes Konings, die den Keizer, van Dresde af, had wits 
_ment, affligé de la conduicg de son armée. L Empereur verzellen , en die over het gedrag van zijn leger! skink 
Zajma mieux s'ekposer à perdre quertnes centaines de helde a was. Rate Wilde liever dick. 
er NT „d'ad: r.ce parti barbare, - , ___ jDer verlies van eenige honderden wâgens bloörstakds 
LA bitures que:dadapter;ce.p ana 8 dan deze barbaardche: partij te kiezen. „isochte 
„ Metsher aanbreken ván den: dag’ warn” áile zielig 
ken,:de bagages ‚:de geheele artillerie, 'de kavalerfk} 
garde en twee derde van’: hèt leget ‘de engte dôdt 
trokken. ef BENE Ges BE 
De:herzog van Tarente-en” de prìtis Pontârowskiwer— 
den gelast:, de voorsteden’ te bewaten,- dezelve 'ja ie. 
noeg te verdedigen, dm'alles te? laten: doortrekken? 
zelven de engte tegen elf uren door te komenst AN 
” De magistraat var. Leipzig zond, ten: zês uien” des 
morgens, eene besendìing sn ‘den Prins ‘van Sthwans 
Zenberg, om hem te verzoeken, de stád niet tot: hèt 
tooneel van een gevecht'te” maken, herwélk detzelver 
endergaag: moest te- weeg brengen” …: ”- 2: Bm 
Ten g uren steeg de Keizer te paard, tfok binne 
Leipzig'ehging den Koning zien: “Hij heeft diën: volke 
meester van:deskelfs Wandelingen gelaten, én niiet 
zijne staten te verlaten, dezelve aan dien oek: npe 
stand: die:mefv ohder zijne’ soldatedheer > adsehiest, 
blooustelléides: Ben: waxisch' :bätaillón © Wâs %e° Drtt # 
opgerigt-en bijde jonge gärde gevóegd, De Keizer ét 
hetzelve teLeipzig, voor het ‘paleis “des: Koniepé… 
schâren'; bm hem tot garde te dienen, en herg’te Hee 
veiligen voor de eerste beweging des’ wijandg, :“:e.tal, 
Bep half uur daarna begaf de Keizer ‘zich: nat Bite 
denaa;, om aldaár de orittaiming van Leipzig df té bwicie 
































EE RE a 
… A Ja.pointe da jour, tous-les parcs, les bagages, 
Hiel iartiierte, Ja cavalerie, la. garde qt‚les degx 


“tiers de armée avaieng passé le defilé, 


KEN 


chargés de garder Jes faubourgs, de les: défendre _aësez 
de tems.ppur. laisser tout déboucher, et d'ezécurer 
‘eux-mèmes le passage du défilé vers onze; heures. … 

Le magistrat „de Leipsic- envoya,:à six: heures du: 
matin, Une dépucation, au prince de Schwartzenberg 
“pour lai-demander de ne pas rendre.la ville le théâtre 
‚d'un combat qui entraineraic sa ruine. Ù 


A neuf. heures, 'Empereur monta à cheval, entra 
dans Leipsie et plla voir le Roi, Il.a laissé ce prince 
“mattre de faire ce qu'il; voudrais, ‚etde ne pas quit- 
‘ter ses États, en les laissant \exposés à cet esptit de 
AÉdirjon,qpon,gvaic fomentd..parmi, les.;soldats. Un 
bätsillgn. saxon „avait éré formé à Dresde, et joïint:à 
Ja jeune garde, L'Empefeur le fic. ranger à Leipsicde: 
‚vant le palais du Roi, def dui: segvir de, gârde, er 
‘pour le metrre à l'abri, da prêmiefMouvement' de l'en- 
„nemíi. Ee 





EEE EEEN AA 
‚Une gemi-heure.apsés, PEmpereue-se, remdit à: Lias 
„denau poar y. attendre Vémacuasion de, Leipaicg et voòt ia: 
Jes dernicres troupes passer les ponts. avant de se mer=|ten „en de Faarste tróepêrr de bruggen té zieniotttre 
zre en marche, vre ner zee ar ed keng:alworene zich op weg ‘te: begeven. … 1: ee 
- Cependant Vennemi ne tarda pas à ‘apprendre-quelaf' Intussther:toefde de vijand niet, te vérnemen, 'dât 
plus grande partie de l'armée avait évacué Leipsic, er[het grootst gedeelte des legers Leipzig had ontruimd, 
quit n'y nebtait quune forte arrière-garde.…1l, Arta-|en dat er slechts eene sterke achterhoede-overbtetf, 
‘qua vivement fe duc de Tarente et le prince: Ponia-|Hij viel hevig den hertog van Tarente en den prins Poe 
Zowski ; il Sát. plusieurs fois repoussé, et, tout:en dé- niasowski aan} hij-werd ‘verscheiden -keeren tèrug-gekla= 
fendanr les. faubouzgs,. motre ,arrièrergarde opéra salgen en onze achterhoede) steeds dé voorsteden verd. 
zêtraite. Mais les Saxons restés dans la. ville, rirèreat digende ‚bewerkte haren ‘aftogt. ‘Doch de in de scat, 
tur nos troupes de. dessus les remparts ;: cer qui obli- achtergebleven’ Saxcn schoten van ‘boven de: waftéd op 
gea d'actélèrer, la rerraite et mit-un peu de .désordre.lonze troëpensfhetgeën tot verhaasting van deti’âfcb 
. Ot ach verpligte, en eenige wanorde veroorzaakte. EE: 
On „(Her vervolg in ons volgend nommer.), 
vaat, ie And CMoaitear,) if 5 
en Front ee 5, 0% ei pr iLerukt 
dom van 31 jaren en 14 dagen, na eene sikkéling Van 
ruim vier maanden, aan de warerzucht en verval van 
Heden{krachteri,-na'eene echtvetBindtenis van bijna 64 jären; 
_jdan ik wensch Gode-te zwijgen, en in deze voor mij 


(La saite dans le numéro prochaìn.) 
A see re (Moniteur. 









. ** Zeer kortstondig was onze vreugde over. de ge- 
boorte van het zoontje, waarvan mijne huisvrouw, 
gen aósten der vorige maand ,:bevalien is 
morgen is ket overleden. 











„WORKUM, deg, J.J. STELWAGEN, |zoo smertelijke bestelling - met “onder werping “te “bé- 

s5 oftober ‚ SJOUKJEN STELWAGEN, |rusten. ES ESE 

1813. „geboren BROUWER. }: Die dient tot bekendmaking aan vrienden en‘ beken- 

‚4 Heden morgen „ten half,zes uren, werd ik, bite) “BARRAHUIS, ONDER R. H. SYBRANDY.. 

“terlijk bedroefd door het afsterven van:mijne waardelWIRDUM, den 25 otober 1813. en Ten 

bpiìsvrouw, AVIA JOHANNA BUSAAN , in den ouder=f U eee Pre arn br 
arvato mene atrnens Ar ebnenknhemtntenne deme esuneee 5 Eus 


NN 


enten Dhr ops rr at nd a he me ended 
LEEUWARDE. cher DR. SMEDING e M KOON. 


